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Fundamentación: 

Mi tarea 1 se relaciona con la parte 4, estudio crítico, del curso, lengua y literatura, nivel                                 

superior. Durante esta sección se estudió la biografía del autor Pablo Neruda, sus                         

experiencias amorosas con mujeres que fueron trascendentales en su vida, su estilo de                         

escritura y se analizaron diversos poemas.  

Esta tarea consiste en una carta de amor y confesión que elaboró Pablo Neruda a su amada                                 

Matilde Urrutia antes de morir, esta carta fue redactada desde el hospital, debido a que quería                               

compartir su estado actual y a la misma vez rehacer la conexión que los unió durante mucho                                 

tiempo. Este contenido no solo tenía como motivo narrarle lo que estaba pasando en la                             

actualidad, si no también le está diciendo que ella fue muy importante para él y que siempre                                 

va estar en su corazón. 

Esta Tarea se relaciona con el curso de lengua y literatura ya que incluye datos reales de la                                   

vida de Neruda. Además utilizó el estilo del autor, uso de símiles, repetición de palabras y la                                 

pasión con que le escribía a sus amadas. 

Así mismo el contexto de esta tarea es social ya que describe a Neruda y su vida, esta carta                                     

posee una audiencia única la cual es Marta, la persona a la cual está dirigida la carta. El                                   

propósito de esta tarea es expresar los verdaderos sentimientos de Pablo Neruda hacia una de                             

las mujeres que más influenció su vida. 

Número de Palabras: 238 



Santiago de Chile, Chile 8320000 

Marta Urrutia 

Santiago de Chile, Chile  

78321000  

Domingo, 8 de abril 1972 

 

Querida Marta,  

Hace 15 días me internaron en el hospital, mi salud ha ido decayendo poco a poco. ¡Mi fin                                   

está por llegar! Sin embargo, estos días me han servido para reflexionar acerca de lo que viví.                                 

Tú, mi querida Marta, fuiste y sos una gran parte de mí ser. Al pasar los días he recordado                                     

aquellos momentos que me hacían perder la noción del tiempo, tu cuerpo junto al mío,                             

perdiéndonos en cada atardecer. ¡Oh mi querida Marta, cuanta falta me has hecho! 

El día que nuestras almas se unieron, sentí que estaba en un paraíso, jamás pensé que se podía                                   

sentir tanta felicidad y amor por una sola persona. Éramos tan jóvenes e inocentes, nuestra                             

relación estaba guiada de libertad, deseo, pasión; solo queríamos vivir el momento, pero uno                           

junto al otro. Sin embargo, el tiempo nos alcanzó, la juventud escapó, las ideas de amor y                                 

pasión se apagaron y la sociedad nos empezó a exigir, nos bombardeaban que de amor no se                                 

vivía y yo empecé a temer, temer por perderme en tu mundo y no poder cumplir mis sueños.                                   

Me daba terror la idea de que alguien tuviera tanto control sobre mí. Y entonces decidí                               

dejarte y vivir mis sueños egoístas de conquistar, crear, eliminar… 

Reconozco, que no fui el hombre más amoroso, detallista y extrovertido, era difícil abrir mi                             

corazón y dejarte entrar, pero aún era más difícil pensar que tú me podías abandonar, que te                                 

fueses de mi vida y me dejarás sin saber qué hacer, por eso tomé yo el primer paso. 

 



Pensaba que el mundo me pertenecía, que yo era un como dios, que podía hacer y deshacer,                                 

pero el destino me recordó que soy un simple humano, y con un cáncer me hizo pagar. Sí,                                   

Marta, tengo cáncer, estoy muriendo, y hasta hoy recapacito que no di valor a lo que era                                 

importante. Como tú, mi amor, Marta. 

A la misma vez que los bellos recuerdos vienen a mí, la culpa y el arrepentimiento me                                 

invaden. ¡Cómo no pude valorarte! 

Te cuento un poco de lo fui, he pasado por muchas aventuras a través de los años, mujeres,                                   

naciones y experiencias son las que viví, pero ninguna de ellas me hizo sentir, lo que tú mi                                   

Marta lograste. Que error más garrafal, abandonarte, porque me estaba enamorando                     

perdidamente de ti. Que error más colosal, haberte sacado de mi vida. Estoy muy arrepentido                             

de haberme ido, si pudiera regresar al pasado, no hubiese tomado esa errónea decisión. Daría                             

lo que fuera por tenerte a mi lado de nuevo, por volver a probar tus labios, regresar el tiempo                                     

y pasar noche tras noche con nuestros cuerpos entrelazados y entregarnos a la pasión. ¡Oh                             

Marta, amor de mi vida, cuanta falta me haces! Y sé que a pesar de que ya es muy tarde, lo                                         

único que me consuela es que mis palabras me liberan del peso de no haber confesado que                                 

eras indispensable para mí. 

Esta carta no quiere recordar lo negativo de nuestro amor, más bien quiere traer de vuelta las                                 

buenas memorias, los momentos mágicos y la pasión que nos rodeaba. Yo sé que ha pasado                               

mucho desde la última vez que nos comunicamos, pero era mi necesidad volver a escribirte,                             

saber de ti, contarte mi situación y confesarte, que aún hoy mi amor por ti sigue vivo. 

Marta, los doctores me han informado que me queda muy poco de vida, me siento muy débil,                                 

solo, viejo y angustiado. Si tan solo todo hubiese sido diferente y en lugar de haberte dejado                                 

te hubiese escogido, mi historia sería otra, agradecido por haber vivido lo más hermoso, un                             

amor contigo. Satisfecho de haber conseguido una vida al lado de una mujer valiente,                           



luchadora, amorosa… No obstante, no es así, estoy solo y hoy te confieso que tengo miedo,                               

miedo a morir sin nadie a mi lado, miedo al pensar que pasará después, miedo al saber que en                                     

ese nuevo mundo quizás no te vuelva a ver.  

Quizás estas sean mis últimas palabras, y hoy quiero agradecerte por el solo hecho de haberte                               

conocido. Te amé, te amo y te seguiré amando sin importar dónde esté, no sé qué hubiera                                 

sido de mi vida sin ti y a pesar de que perdimos comunicación durante algún tiempo, tienes                                 

que saber que tú siempre estarás en mi memoria, y esos primeros encuentros amorosos, los                             

tengo presente cada minuto.  

Marta, querida perdóname por no haberte valorado, por no haber confiado en el amor, por                             

haber sido egoísta y dejar ir mi pasión. 

Quiero terminar esta carta de amor recordando lo que fuiste y eres para mí, inspiración para                               

crear, imaginar y hacer. Mi primer amor. Te convertiste en parte de mi propia vida, fuiste                               

todo lo que necesitaba y todo lo que quería, pero lo más importante después de tantos años es                                   

que has sido y vas a ser el único amor de mi vida. 

Con amor,  

Pablo Neruda 

Santiago de Chile, Chile  

78321000  

Número de palabras: 840 
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